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Szerkesztőségi iroda és 

kiadóhivatal :
Sötét-s csendes utcza sar
kán, Hofeneder-fóle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők
Bérmentetlen leveleknem 
fogadtatnak el. Kéziratok 

nem adatnak viasza.

Szerkesztővel értekezhetni: 
d. e. 11 órától 12-ig és 

d. u. 3-tól 5 óráig.

A rablógyilkosok.
Ama rémhír, moly már első phá- 

zisában oly nagy port vert föl váro
sunkban. moly vizsgálati stádiumban 
is folyton f<)glíi1J^.tM^j^TOzvélemónyt, 

— a f. hó 12-én tartott végtárgyalás 
alkalmával öltött magára alakot, a hol 
is minden oldalról meg lett világítva 
a kérdés: kövottetott-e s kik követték 
el a rablógyilkosságot? A vádhatározat 
önvallomásról szól s a közönség el 
van rá készülve, hogy egy testileg- 
lelkileg megtörött gonosztevővel áll 
szemközt, a ki bűnbáró vallomást teend 
egy iszonyéi bűnről, melyért most la- 
kolni fog.

Mig ellenben mi történik?
Várakozás ellen a vádlott egyszer

re fölemeli fejet s azt mondja: nem 
igaz, a mit eddig mondtam, hazudtam, 
mert kínoztak — én nem öltem meg 
Gradinacz Pétert, én nem ismerem őt, 
én soha se láttam, stb.

E tagadás szemben az önvallomás 
folytán s csakis annak következtében 
nyert bűnjelekkel, melyek a rablógyil
kosságnak általa való elkövetését két
ségtelenné teszik, — nyilván mutatja, 
hogy a társadalom ezúttal egv aljas, 
elvetemült gonosztevővel számolt le, 
ki még csak a szánalom érzetét se 
tudja végzetes bűnhödése iránt fölkel
teni. S epiiy nyomorult elbukott te
remtés az, a ki ez iszonyú bűntettben 

segédkezett, — azzal a különbséggel, 
hogy a főbűnös a férfi, — a czinkos 
társ az asszony. - ha ugyan hitelt 
lehet adni Vlaskalits Jóezó a főbűnös 
vallomásának, melyet a végtárgyalás 
alkalmaból v isszavont.

Sem az egyik, sem a másik nem 
tudott maga iránt érdeklődést kelteni. 
Sem az a relteutó bűn. sem az a ke
gyetlenség. melylyel azt véghez vittek 
nem kölcsönöztek személyüknek egy 
pereznyi érdekességet, - mert egész 
magukvise.lele, arezuk. beszédjük nyil
ván (Járulta, hogy ók közönséges, hit
vány gonosztevők, kik nem sok fejtörést 
okoznak a psychológnak.

V laskalits — a rovott előéletű, 3 
évi börtönt kiállott, veszekedő, részeges, 
brutális kerítő, s ágyasa a férjétől 3 
havi együttlet után megszökött keritőné, 
— mindkét lény, kik nem átalották a 
a leggyalázatosb megélhetési módot 
választani, kik egymáshoz méltók voltak, 
-- csak alkalomra látszottak várni, 
hogy együtt valami iszonyút kövesse
nek el, s ilyen alkalmat elszalasztani 
mindkettőre nézve valóságos veszte
ségnek tetszett, — mondjuk ki, — 
ezek mindennapi gonosztevők, minők 
ama salakban, mely alant az emberiség 
legalsóbb rétegét elborítja, meg nagy
számban ta.álhatók.

Nem jellemezi ezen gonosztevőket 
különös bátorság: hiszen ók áldozatu

kat annak tehetetlen állapotában ölték 
meg s rabolták ki: nem jellemezi őket 
következetesség; mert hisz egymás el
len vallanak, majd tagadnak s ellent
mondásokba keverednek, nem jellemzi 
őket más, mint elmerülés a gonoszság
ban, vad konokság s dacz a birákkal 
szemközt

Vlaskalits a fóbünös első pillanat
ra azt a benyomást teszi ránk, a mit 
egy gonosz szenvedélyektől szétdúlt 
arc/, rendesen tenni szokta. Ellenben a 
23 éves Simrák Zsófi, szabályos, mond
hatni csinos vonásaival kissé gondol
kodóba ejt : mi indok hajtotta e nyo
morult lényt ily szélsőségre, midőn 
tisztességesb megélhetés se lehetett rá 
nézve kizárva ? A felelet rá egyszerű : 
gonosz, teljesen romlott le kiilet, mely 
nem érzi jól magát, csak hasontársai 
közt.

Egyébiránt kettőjük közül tán még
is Simrák Zsófi a gonoszabb, a ki még 
csak egy pillanatra se tért meg s kezd
ve a vizsgálattól mindvégig kitartott 
makacs tagadással. Ellentmondásai, a 
rábizonyító ténykörülmények nem hoz
ták zavarba: ő tagadott, nem azért 
hogy higyjenek neki, hanem, mert val
lani nem akart. - Higyjenek, a mit 
akarnak.

Egy tanúság azonban tisztán ál
lott előttünk s ez az. hogy törvény
széki fogházunk nem alkalmas ily nagy 

bűntettesek számára, mert Vlaskalits a 
magánczellában bűnét megbánta s val
lott, mihelyt azonban 7—8 vizsgálati 
fogolylyal egy özei lába záratott, rögtön 
észre tért s mindent visszavont. Ebből 
azt a tanúságot meríthettük, hogy a 
nagyobb bűntetteseket nem szabad 
együvé zárni más vizsgálati foglyokkal.

A tanuk magáról a rablógyilkos
ságról éppen semmit nem tudnak. — 
Összes tudomásuk abban rejlik, hogy 
a meggyilkolt tényleg otl volt Viaska- 
lits korcsmájában, ott úgy ő mint 
ágyasa rummal ieitatták. — azonban 
hogy később mi történt, azt tanuk nem 
is sejtették ?

t-
A bűnügy tárgyalása két napot 

vett igénybe. Két napon át tagadott 
Vlaskalits oly konokul s annyi követ
kezetességgel, hogy bámulatba ejtő a 
hallgatóságot. Bűntársa Simrák Zsófi 
rávallott, de maga részéről szintén ta
gadott mindent. A kir. ügyész utolsó 
pillanatban komolyan s lélekhezszóló 
szavakkal hívta fel. hogy magyarázza 
meg azon körülményt, mint jutott az 
első utcz.ai szobából Gradinacz a hátsó 
szobába. Mert három tanú esküvel 
bizonyítja, hogy Gradináczot az utcz.ai 
szobába fektettek, mégis a hátsó , szo
bában feküdt a hulla. Hogy jutott az 
oda ? De Zsófi erre felvilágosítást adni 
nem akart. Bűnrészessége ebből két
ségtelenül kiderül.

A vádhatóság I. r. vádlottat kötél 
általi halálra II. r. vádlottat életfogy 
tiglani fegyházra kéri elitéltetni.

A ..Zombor és Vidéke" tárcsája.

A zombori kaszinó egyleti dalárda 
hangversenye.

— 1885 máj 9-en. —

Nagy bajban vagyok a miatt, hogy a 
zombori kaszinó egyleti dalárda hangverse
nyén rendkivüi nagyszámban hiányzott az. 
ott mindig jelen lenni szokott közönség, 
minél fogva az ott jelenlevő közönség 
igen csekély számra devalválódott. Hogy 
már most kimondjam c en a végzetes sen- 
tontiát, hogy a dalárda hungversenye nem 
sikerült ? . . .

A bölcsek között eltérők a nézetek a 
nyilvános mulatságok sikereinek föltételei 
felől, lúlnyomó részük azonban m gis ahhoz 
köti a siker pálmukoszoruját, hogy a kö 
zönaég zsnflölásig megtöltse a helyiséget, 
különben véleményük szerint sikerről szó 
Inni se lehet. Pedig kérdem én : szebben 
hangzott volna Bergmann Guszti újjainak 
nyomása alatt a harmonium, ha többen 
hallgatjuk, avagy nem fájhatott volna e 
épágy, sőt talán jobban l’aul Kálmán foga, 
ha zsúfolásig megtöltjük a termet, a mely 
miatt nem játszhatott ? Szerintem a közönség 
többsége vagy kisebbsége egészen irrele 
vaus tényező a hangverseny sikerében, és 
Korat-pat-finszky ur (meg ne haragudjék 
hogy nevét ilyen jól kiejtem) ezer ember 
előtt se tudott volna az „őrült"-bői okos 

embert teremteni. S a mi siker fölötti lelki 
vívódásomat csak növeli, én bizon incgval 
lom : kitünően mulattam. Az az, hogy mit 
kitünően, egészen hétköznapi phrázis ez. 
Ila az ember fulladásig merül a jókedv 
tengerebe. s a legnagyobb erőmegfeszitéssel 
is csak úgy menekül a hajótörés veszélyei 
tői, hogy másnap kidagadt az arcza, két 
oldalt nyilall a veséje, eldugul a hangja a 
sok kaczagástól, ez nem kitűnő, hanem ez 
az, mikor az ember halálosan jól mulat.

Köszönhetem pedig én ezt a rettentő 
jó mulatságot első sorban a zombori kasza 
nó-egyleti dalárdának, másodszor általam 
igentisztelt s nagyrnbecsült Gottlieb urnák, 
harmadszor l’opovits Mitó kartársamnak, s 
negyedszer Elek barátomnak, a kik
mindannyian pompás humorú emberek, s 
mindig azon vannak, hogy embertársukat 
megnevettessék.

Ennek a dolognak a kezdete pedig 
igen komoly színezetű volt. Nevezetesen 
három szeretetreméltó, kedves hölgy társa 
ságában l’opovits Mitó kartársam asztaláná1 
arról tanakodtunk, hogy a Szinnyei .30000 
Írója közé bediktáljuk-e dr. Pataj Ármin 
urat, a ki tudvalevőleg igen sok recipét, de 
annál kevesebb novellát irt, midőn Bergmann 
Guszti egész komolyan nekiült a harmonium 
mik és a mindinkább ifjuló Berger dalárdái 
karmester a zongorának, hogy Beethoven 
„Adagio du Septuor" jál eljátszák.

Történetesen azonban Gottlieb ur a 
ki a terem közepén éppen a konczertezőkkel 
szemközt ült, vacsorája elköltéséhez fogott. 
Miből az a sajátságos véletlen származott, 
hogy ez eredetileg duónak hirdetett sonáta 
triói lett, mert Gottlieb ur, kinek igen jó 
zenei hallása lehet, s kiváló műértő, a leg
nagyobb praecizitással folyt bele kése és 
villájával a harmonikus hangárba, ütemsze- 
rűleg csörgetve meg az üvegeket, határo
zottan piccicato veregetve le késhegyéről a 
sót s paprikát s egész romiatokat futva meg 
a saláta fölazsnukolásában s borának szűr 
esölgetésében.

Ezen klassikus közreműködését Molnár 
Pista, a ki úgy látszik nem sokat ért a 
zenéhez párttekintet nélküli pisszegetéssel 
akarta meggátolni, de sikertelenül, mert 
Gottlieb ur erre már indíttatva érezte ma
gát villájával egy tartós harpeggiot eresz
teni meg tányérjának szabatos riszálása 
által. -

Mikor pedig vége volt a hatásos ada
giónak a legnagyobb önelégültséggel végezte 
a talatozást s tekintett maga körül, mintegy 
várva az elismerő ovatiókat, melyek har
sány kaczajokban omoltak felé, úgy 
hogy Bergmannak újra el kellett játszani 
a szentimentális darabot, csakhogy Gottlieb 
ur a kétszeri vacsorázásra elkészülve nem 
lóvén, többé közre nem működött. A miért 
másodszor már nem is tetszett úgy Betho> 
ven. Legalább annyit nem nevettünk rajta.

Azután jött az Ernáni, Mitó kartárs 
még Budapesten hallotta az öreg Ellingertől 
száz emberből álló kar kíséretében a bor
dalt. —

Egoz méltatlankodva emlité föl, hogy 
Ernáidnak sikerült egy bordalt előbb elé
nekelni, azután egy gyilkosságot elkövetni, 
száz ember jelenlétében megszökni a tett 
színhelyéről. Pedig ha akkor megfogják, 
vád alá helyezik, milyen sikerült védbe- 
szédet tarthatott volna fölötte. Milyen eny
hítő körülmény lett volna az a bordal, 
amelyet egyébként kívülről tud. S hogy 
megmutassa, mennyire tudja kividről, ver 
senyt kezdte fújni a dalárdistákkal. de attól 
tartva, hogy én nem leszek abban egészen 
bizonyos, hogy tudja-e ő, teljesen erejéből 
nekifogott és sikerült is tuiliezitálni az összes 
dalárdistákat, a kik sehogy se. tudták meg 
magyarázni maguknak, hogy honnan szakad 
rájuk olyan ellentállhatatlan éröv. I az Kí
nám bordala, mig a közönség egyhangú 
nézete volt, hogy a dalárda a legutóbbi 
föllépése óta rendkívüli mód meggyarapo
dott hangban.

En pedig s a körülöttünk levő hölgyek 
nyelvünket harapdostuk neveltünkben.

Meggyülemlett a begyemben a kacz.a 
gás villanyfolyama - úgy hogy már a 
Denk Enni ünnepélyes arcza se tudott 
tragikus hangulatba hozni. — azért, hogy 
neutralizáljam a pozitív villámot a negatívval:



.Midőn (* smuL; befejezzük a 
vódbeszédek kezdetüket vettek l’opovits 
Dőlne gyönyörű szép védbeszéde alatt 
Vlaskalits folyton keservein sirt.

A vódbeszédek d. u. 6 órától 
egész 8 óráig eltartottak.

Elnök az Ítélethirdetést holnapután 
reg. 9 órára tűzi ki.

Azok a pénzintézetek.
ni.

Az 1873-ik évi bécsi krach talaján or
szágszerte ugy nőtt ki a sok pénzintézet, 
nnnt tavaszi eső után a gomba. Különösen 
megyénkben, csaknem nagyobb része eme 
vállalatoknak ez idotájt alakult. Elegendő 
eszközzel, de tcndentia nélkül.

Ausztiiában a hitel teljesen meg volt 
rendítve, mig nálunk ahg-alig ismertetett, és 
igy keletkezett az. hogy az osztrák va'amint 
a külföldi nagyobb pénzintézetek Magyar 
országra figyelmesebbek lettek. Elárasztot
tak hitellel. Mohón kapott ez alkalmon egy
néhány tőkepénzes : alapítottak pénziutéze 
teket ; hogy a külföldről amúgy is drága 
kamatokon importalt pénzt nálunk még drá
gábban sőt ha lehetett kétszeresen kama
toztassák. A viszleszámitolási kamatláb Becs 
ben minimum 12" „ {volt. Nálunk nem átal- 
tak kölcsönök után l.’»—JO, sőt több ",,-t 
venni. Mindent, a dividend ik jutalékok és több 
efelék kedvért.

Es mohón kaptak fő dmivelöink keres- 
dömk és iparosaink is ez alkalmon, sorsu
kat javítandó. Ekkor kezdett a szimpla föld
mives is nagjobb vállalatokba bocsátkozni. 
Vett fel pénzt, r.em kereste a kamatot, nem 
tartott .-zömöt a tökéről. C>ak pénz legyen. 
A jelszó „Conte qu'd coníe" volt. Es virág
zott sót v ragzik meg ma is minden I)e 
csak felületesen. Az akkor nyakra főre fel
vitt hitel c-ak ma kezdi nyomni a vadakat, 
és segítségre köves a kilátás.

Es ama válságos ülőkben alakult töb
bek között a topolyai takarékpénztár is.

lakai i j enztír, igen az a neve, de czélja 
néni. Mert m g nm nem volt képes 
habar 13 évig működik — a takarékossá
got a községben meghonosítani. Bizonyítékul 
álljon itt a 70000 Irtnvi betét töke. E cse
kély löket csak alig lehet arányba hozni az. 
evek szamával, es ha igen ugy legfeljebb 
fel kell tennünk azt. hogy egy pír ezer fo
rint a legeidekeltebb felektől eredhet, a 
kiknek beteljen jól szoktak kamatoztatni. 
Valló és kötvény kölcsönök ellenben mint
egy 160 ezer forintot tesznek ki. Arra csak 
400 fi íny 1 Kamat fizettetett ki. emez meg 
•1500 irtot jövedelmezett. Hol van itt az 
aiáuy ? A szokást s válasz : r A forgalomban“ 
Igenis hogy abban, de nem a tőke, hanem 
a kamat forgalmában. Egy néhány kedvez 
menyben részesülőt kivwe betelek után, 
Csak inkán fizettetik több j • - 5 na). Csak 
eiointe volt másként : amikor ugyanis inkább 
mintsem viszleszamitoiu-ban fizessenek 12 
ot, — adtak a betevőnek — > -ot. veitek 
az adóstól mégis ló c néha többet is. Iyv 
természetesen nemcsak hogy a takarékos 
ság nem honosulhatott meg, sót ellenkezőleg 
a nép lassan-lassan eladósodott, elzálogo.-i

A magyar athletikai klub e ho 17 é i 
(vasárnap) tartandó nyilvános viadalaira a 
nevezésekben következő megyei polgár
társaink vesznek lészt : III. Súiydobás ma
gasba. Zirtverseny. Súly 12 kgr. Győztes a 
ki a súlyt legmagasabbra dobja. Vermes Lt 
jós bajnok, Vermes Béla, Folhnusz Árpád, 
IV. Bajnoki tavolii jr.is. Hirmadi i .et Ikcih s. 
A bajnoki mérteket 570 cm. távolságnak 
atugrása képezi. Védő gr. Kiiisz.kv N’usi, 
Vermes Lajos bajnok, Vermes Béla, Folhnusz 
Atpid, Dekker Sándor, V. Dalverseny. Zut- 
verseny Távolság 320 méter. 10 gáttal, 95 
cm. magassággal. Dekker Sándor, Vermes 
Lajos bajnok, Follinusz Árp id, VI. Magasugr s. 
Nyiltverseny. Vermes Lajos bajnok, Vermes 
Nándor viador, VII. Elnökségi dij. Zártver- 
••eiiy. Távolság 91’3 m. Vermes Lijos bajnok, 
Sándor Ákos, Vermes Béla, Dekker Sándor, 
Vili. Nagy vasparipa-verseny. Nyílt verseny. 
Távolság 6436 m. Vermes Lajos, IX. Nemzet 
közi akadályverseny. Nyiit verseny. Távolság 
201 m. *i  akadálylyal. Venczel Lajos bajnok- 
jelöl', Vermes Lajos bajnok, X. Sikverseny. 
Zirtverseny. Távolság 1609 m. Vermes Lajos 
bajnok.

A fővárosi kiállítási olcsó lakás villa
lat május 21-én nyitja meg az iskolaépüle
tekben berendezett olcsó lakásokat, s e nap
tól lógva jegyek tisztítási szelvényűvel együtt 
40 kiért válthatók a központi lakás-irodibm 
dV. kerület kötó-u'cza), úgyszintén valamen- 
ny i indóh ízban ( íz ér koz isi oldalon)

Pályázat van hirdetve a szabadkai 
kir. illőieakiszibási hivatalnál fogalmazó gya
kornoki állásra.

Kiváló érdeket kölcsönöz a „Magyar 
II iziasv.ony czimü kozkedveltségü háztartási, 
gazdasági és szépirodalmi hetilapnak, hogy 
most minden számiban megjelenik egy olyan 
czikk, mely az általa kiirt pályázaton pilya- 
dijit vagy dicséretet nyert. így legujabo 
19 dik száma r.; 16 oldalon „Férfiakról a 
nőknek" czim alatt szellemes vezerczikket 
tartalmaz Síkor Margittól, mely a pályázaton 
a 2-dik dijat nyerte. A „Munka ut ur' 
czimü szépirodalmi melléklet tartalma nem 
kevésbé valtoza'os. — A „Magyar Hiziasz- 
szony" előfizetési ara egy évre 6 Irt. félévre 
3 Irt, negyedévre 1 frt 50 kr., egy hónapra 
50 kr. Előfizethetni legczélszerübben posta
utalvány áltál, czimezve a „Magyar Háziasz 
szuny" kiadóhivatalához Budapesten, nagy 
korona-uteza 19. - Mutatványszámok ingyen 
küldetnek.

tóttá vagyonát és jó része de csak má
sok ha.xmin tönkre ment. Annyiból pe
dig masok hasznán a mennyiben a részvé
nyesek gyarapodtak, megszedték magukat az 
„osztalékon". Amaz átkozott osztalék és ju
talékokon, melyeken ezrek és ismét ezrek 
károsulnák és pusztulnak el, hogy egy né
hány önző részvényes élvezze gyümölcsét. 
Meddig fog ez így tartani, m ddig fogják 
emez érdemtelen és káros vállalatok az ál
táluk legkevésbé érdemeli tekintélyt lársa- 
sadalmi és kereskedelmi életünkben bitorol
ni ? Tudj- Isten és jó kormány mik, ki mind
eddig nem találta érdemesnek szemét ezek
re a nép jólétét megingató tényezőkre vetni. 
Avagy nem mer, mert ezeknek is jó része 
különösen a vidékén hódol neki. Avagy 
nem akar, mert fél eme darázsfészekbe nyúl
ni, és inkább engedi tovább harapózni a fosz
togatás! eme módját.

Pedig nem sokáig tarthat ez még igy. 
Mert még egy olyan termés, mint a tavali, 

a mitol pedig isten mentsen meg — be- 
következik kisebb löldmiveloink és vállalko
zóink közölt a kiad), aut si licet verbo, az 
általános bukás. A miért pedig felelős nőm 
lesz senki. Mit is tehet a koimány róla, ha 
egy nyilvános számadásra törvényszelüleg 
kényszeriiett vállalata nem is törvény, de 
mél'ányossag ellenesen jár el.

Sí quid lecisti : nega.
Mercur egy ifja. 

11 i r e k.
Kitüntetés. A kiráh Szőregi Antal Sza

badka varos ny u-jalm izott ’amicsnokának- 
hosszas - Ili: -zolgalata közben szerzett, ér
demei elismeréséül, a koronás arany érdem- 
keresztet adományozta.

Gyászhir. l’ivnicza községnek érdemes 
jegyzője Nikoíi - Lijo-. ki két évtizeden át 
vezette község bajos ügyeit f. hó 7-én 
reggel befejezte vi-zon'agsag teljes életét. 
Mar zirca egy eve betegeskedett, a leg
utóbbi időben azonban inellb.ija oly magas 
I ki i hágott, hogy Nikolits kénytelen lett az 
ágyat őrizni. B ■'•gs.-.-ébeti csak nagy nehe
ze. vette rá környezete, hogv Baján lévő s 
iulaj'lonat képező hazába költözzék. Föl érni 
C'Ha föleit Bajira, de nem sokáig lakhatott 
h ziba", iné t az említett napon re.'. 8 órak. 
jobblétie szenderült. A gyászhirt hozó sür
göny egész Pivnic.zát mely szomorúsággal 
sújtotta, mert benne egy derék férfiút vesz
tette el . község. Özvegye fogadj i ez utón 
i- községünk őszinte részvétének nyilatkoza 
fa'. A mar istenben boldogult jegyzőnknek 
pedig legyen könnyű a fold K. B.

Öngyilkosság. Pletikos/i'.s Gvörgy volt 
helyb. -zabo mester f. hó 11-én reggeli 8 órakor 
ziven lő’te maga'. Öngyilkosságának okául 

zilált anyagi viszonyait emlegetik. Özvegyet 
é- barom árvát hagyott maga utál).

A szabadkai ügyvédi kamara részéről 
közhírré tétetik, hogy Czedler János zom 
bori ügyvéd a kamara lajstromába felvetetett.

A ,zentai kereskedo-ifjak egylete í. 
évi imijU' 16-an vagyonának gyaiapitas.ua 
az ottani m-pkerti rondeauba.i jótékonyczélu 
zártkörű tánczvigalmat rendez.

Az o-moroviczai postahivatal e hó 7 en 
adatott át az újonnan kinevezet postamester
nőnek, Bene Vilma urhölgynek.

Törvényszéki csarnok. 
A Vfaskalits-feie rabló gyilkosság.

F. hó 12-ére hirdette a helybeli kir. 
törvényszék a Vlaskalits-féle rablógyilkossági 
ügyben a vegtárgyalást, melyre tekintettel 
ama lazas érdeklődésre, melylyel a közönség 
ezen ügyet már vizsgálati stádiumban kisérie, 
— belépő jegyek bocsáttattak ki. Az arány-1 
lag tagas végtárgyaló terem zsúfolásig meg 
telt hallgatósággal s a folyosókon is nagy
számban tolongott a jegyet nem kapott kö
zönség egyrésze.

Az uj tárgyalási terem, — melyben 
ezúttal először tartutik végtargyalas — egy 
fele részben a közönség rendelkezésére álló 
korláttal elválasztott egv harmadában a vad 
lőtt s a tanuk részére s egy csekélyebb re-

sze a 'örvényszék, a vád és vádhatóság, a 
szakértő orvosok, valamint a sajtó részére 
szintén korláttal elválasztott helyiséget ké
pe-. Ezen helyiség bizonyára a helyi igé
nyeknek meglelelőleg készíttetett, azonban 
ez elő a kálómmal szűknek bizonyult, írért 
a védelem e- a vádhatóság kivételével min
den más nagyobb és kisebb tényező szoron
gott a telemben.

Az elnök 1 a 10 órakor nyitotta meg 
az ülést, melynek lefolyásai ól gyorsírói föl
jegyzések nyomán a következőkben értesítjük 
olvasóink it :

Elnök: Séchenyi József, szavazóbirák : 
Riits Lyubomi és Jerkovits An'al. A vád
hatóság részéről: Dókák Béla kir. ügyész, 
a vede'em részéiő.: l’opovits Döme I rendű 
és Kozma Liszló II. rendű vádlottéit- Szak
értő . Dr. Ilivel József, dr. Wolf Kálmán 
és dr. I’ávlovits Simon. Jegyzők : Janossy 
Mihály Mité és Juhász Jenő.

ik: A mai végtargyalas az 1884. 
év juhit' 7 e. s ik közti éjjel elkövetett 
gyilkos-ág és rablás ügyében tartatik. A tett 
elkövetésével Vlaskalits János és Juhász férj. 
Simrak Zsófi vadoltattak. Mielőtt az ülést 
megnyitn íin. értésüsre adom, hogv Vlassalits 
Jőc'.ó védője l’opovits Döme ügyvéd ur; 
Julusz szül. Snnrak Zsófié Kozma László 
iigyv, ur. Figyelmeztetem a hallgatóságot, 
hogy a tárgyal is folyami alatt mimle'i tet
szés vagv nem tetszés nyilvánítástól tartóz
kodjék. Kir. ügyész előterjeszti a vállat, m -ly 
lényegileg m -g-ígyez azzal, mit lapunk elő') 
bi számiban közöltünk.

Elnök konstatálja a tanuk jelenlétét. 
Tanuk közül hiányzott M irkovits Gyula é.s 
Eritz József, ezekn -k megkeresését elnök 
rendörk.'pitányihig elrendelte. Márkus Boldi
zsár részegség miatt nem bocsáttatik be. A 
tanukat figyelmezteti az elnök, hogy lelkiis- 
meret szerint valljanak, hogy vallomásuk 
igazságira esKíit is tehessnuk.

Ezután a bizonyítási eljárás folyamatba 
vétetik, s legelőször a megölt l’era Gradinacz 
ozvegvet, Gridiuicz. szói. Kovacsits l’er.sz.it 
hallgat j ik ki.

Özv. Gradinaczné eddigi vallomásaival 
tökéletesen egyezoleg beszel. Leirja, mily 
ruhában volt férje, midőn hazulról eltávo
zott. 1 kiskorú gyermeke van; ezeknek 
mindegyikére 3Oo Irtot számit fel, s a teme
tési költségre 100 Irtot.

Ügyész: Mely órában ment el férje 
hazulról ?

Magánvádló: Délután l órakor.
Ügyész: Mondja el uz ismertető jele

ket, melyekről férjét felismerte.
Maganvadló : Inger d és a homlokán 

levő sebről, mely lorugástol van.
Ügyész: Hiáuyzott-e foga leijének? 
Magánvádlo : Arra nem emlékszem, de 

megmerek rá esküdni, hogy férjem volt.
IJtana \’iaskali(s János fővádlóit vezet

tetik be. Vlaskalits Joczó szakis erőteljes alak
nak ismertetet', azonban a végtárgyalás al 
Pálmával egy testileg összetört, arcz.ín átvi- 
ras/tott éjszakák nyomait viselő börtöntől 
megviselt egyéniség állott előttünk, a kinek 
arczárói a lehető legnagyobb közöny volt 
leolvasható. Nyugodtan tekmtgetett jobbr.i- 
balra, de a vad előterjesztése alatt idegesen 
pislongatott a kir. ügyészre s midőn a- 
ügyész magát a gyilkosságot részletezte ’

előtte, hogy mit húz a Sándor bandája ?

helyemre a hölgyek közt 
odálatomra úgv ‘ találom,

II -z kerem be vagyok már mutat
va Találkoztunk már töblmzör a —

Ah. tudom a törvénvszéknél.
hogv M sam átváltozott Elek báni- Dehogy .'
tómmá az guld ászt ott a hölgyek mellett \ agy pardon az adóhivatalnál.
ke: ujj; unva szivarja v eg< t s jo Dehogy !
magasra legnagvmbb phlegmával Ja. tudom m ír. a kincstárnál ?
bökdösv t k / A mellett Dehogv 1
olvan a nézett maga ele. mintha — Mit is beszédek . . az illeték ki-
senki • ülne köz (dehen, míg a hölgyek vái- szabási hivatalban
:■/ firta tták. hogv mit akar .. voltaképpen Dehogy I
ott En első pilla llát hol ?
hölgyek egVlkeVl legalább is ismerős, de Hát kérem a Húgnál.
mert a öbbieket nem ismeri. ez az oka Ah. igen, igen most már emlck-
méla ha . I.< g üt segíteni akarok ■/v.n AU-zolgnja :
i hajol tatom egyiknek; akkor > a két férfin barátságosan megrázó
izonban kér föl. h >gv mutassam gáttá egymás kezet. m:g en s a körül it-
be, végi nlik is. tünk levő hölgyek görcsöket kaptunk a

Hat le k hez jöttél ide ' kordéin kaczagástól.
-..-mié- butiiságg 1 1 eljes levőn az ismeretség már most

llát Mm- barátomhoz, a ki azonban akadálytalanul megindult a diskurzus, mely
■Itávoz.o t. Imgy mennyi okot -z dgáltatoft a kaczagásia.

Me nk abban, de km vártatva eleg pusztán csak annyit konstatálnom, hogy
un Mité. barátja >. s ő hogy megmii barátom a b-gtrelá-a bIi ember egesZ Zom-

foestet lo

. ............... . b ubán Leginkább incgtréfálta é> azonban 
a hölgyek egyiket, a kit tánezra kért föl. 
Az váltig szabadkozott, Imgv ő nem tud

is folvt* kkor koz itük a koveikezö hzüvál támzolni. barátom kifogyván a biztató
argumentumokból, megragadta kezét - nolle-

<• rom. < 
■gv ?

nem vagyok lur... v . ||e odaállt a táneznak.
Legott neki i- fogott volna, de nem

gén úgy, en <-ak ' gv szegenv tát zrend bízón ■ tt nem tudhat
ipszerk*

'gv ?
. gazdag UK." . .1 vagyok ■' hogy mi járja most : kállai kettős <•. vagy 

iidamájka. ö ugyan mindegyiket egyformán
gon ugy. Kuí' iiben kde z legyen udj i, d- .iiinj ív.d inkább I*.  idéa leheti tt

Kérdi: - ugyan kérem, milyen tánczez. ? 
Az unkénytelen táncz.o.-nó azt felelte 

rá, hogy : walzer, t >rienelc'en pedig rezgő volt 
>••1111111 -i in volt azonban bizonyosabb 

barátom előtt, mint ha walzert húznak, 
walzert i- kell tánczolnia Hat hona fide 
neki fogott a walzerliez, hozzá meg egv 
tánczoHiiővel, a ki nem tud táiiczolni es 
tetejibe ő, a ki a walzert eddig a keringő 
dallamára j il la, most pedig a rozgő dalia 
mára kísérti ieg II gy tasz gált ik egym lat 
ide oda egy jo darabig s mikent akadtak 
meg a terem kó/.epen, a hol aztán a térti 
meghajtja mag it > haza hozza tánezosnőjét : 
leírnom nem lehet. Csak annyit teszek még 
hozzá, hogy helyre érve barátom legnagyobb 
mege|egede>-e| Veregette meg tánczosiiője 
vállát, mondván :

Hiszen nem i> tánczol olyan roszul, 
mint hittem volna.

üzemeimből patakként csörgött a köny 
észbontó kaczagástól, melyet sehogy so 
tudtam e-illapitani. Pedig (Jruit.s Mikin- ur 
szerb nyelven igen ■ k , tó föl a
kaszinó-i gy leti dalárdát ■ annak elnökét, 
l’rilul Ernőt, a ki szintén ekeden köszöntő 
tol Popovit> Mitot a '/erli magyar költőt, s 
viszont l’opovits legékesebben ko-z.,nt,. 
poharat a magyar .-z< rb barátság orökmara- 
dandó Agára, a mik mind ig< n k nt ly 
do|_'-n. de a mikkel engem nem siket III 
már most tnegríkatni.

Nem is véltünk máskép segithetni 
koz.o- balunkon, mint hogy fölcziht lödt Ii I.

■
Imgy álmaink fölött is ott lebeg majd az

őrdőngos .l.mii-, de már csak megtettük a mit 
megtehettünk a menekülésre, Elek barátom 
velem együtt haz.akisérte a hölgyeket, azon
nali tek'iitettel túli -igázott nevetesi idege
inkre a/, ege-z utón komoran hallgatott t'sak 
egyszer '/.éilalt föl. midőn t. i ő vezetvén 
bennünket majd belevitt az épülő uj gim- 
nasiumba, a hová a szokás ellentállliatlan 
• reje vezérelté. < *tt  azonban valamelyes 
kátyúban lónakadván kisütötte kolumbusi 
leleményességgel, hogy nekünk voltaképpen 
át kell mennünk a másik oldalra. A miben 
igaza volt.

>/.épen haza kísértük a hölgyeket 
erzekenyen elbúcsúztunk tőlük « ekkor 
elővettem < égi jó a ztaltár samat ■ köbei • 
barátomat . i.Mda t tartva neki az etiqih t- 
te-ről;

Hát már most lásd beleestél a 
hínárba. Megismerkedtél eddigelé rád nézve 
egesz.en idegen iiójgy ékkel Ez ennyiben 
nem maradhat. Mar most neked holnap
1 .12 órakor rcioiinaisance-visitte-et kell 
tenned.

I.- aztán ha jo| fogadnak délután
2 órától fogva esti 7-ig ott kell maradnod.

így?
Bizony ezen már nem segithet-z. 

Igy Im/.za magával az ctiquette.
Ezzel elváltunk '» szélt fogadott h 

énnél f.gva en határozottat! állithatom, hogv 
a led. s, k tévédnek, mert a kaszinó-egyleti 
dalárda hangversenye igen jól sikerült.

Piripócsy.

gyaiapitas.ua
er.sz.it


többször mélyen föbólmjtott s n védőkre né
zett, mintegy onnan v.-nva .segítségei.

Mégis midőn az ügyész a Ruszkai 
Máriával való bánás módját ecseteim, 
jóízűen elmosolyogta magit Vallomása, mely 
a közönséget a történt önbevallás n’án 
rendkívüli mód meglepte itt következik :

Elnök kérdésére következőkép válaszol :
Elnök : Mi a neve ? Vlaskalits János. 

Hány éves ? 42 éves. Milyen vallásit ? Göiög 
kel. Nős? Nőtlen. Vannak gyermekei ? Gyer
mekeim meghaltak. Atyám él.

Volt <5 láncz földje és fel háza, ezeket 
eladta a mull évben. Büntetve volt Szabad
kán lopásért 3 évre. Mestersége török pa- 
pucsos volt ; később ezt elhagy t i. s Baján a 
törvén)széknél hivatalszolga volt, de rossz vi
seleté miatt elnök elbocsátottí. Később szol
gált a csemlorségnél Erdélyben, Marosvásár
helyen B—7 hónapig. Elnök: miéit hagyta 
el ezen állását ?

Vádlott: erős volt a szolgálat, beteges 
voltam, s iszákos, s ezért elbocsátottak.

Elnök : Adja elő híven, mint követte 
el a bűntettet, hogy fojtotta meg Gradiná- 
ezot, mi volt a szándéka, mi ösztönözte a 
lett elkövetésére, mi tóimul azon éjjel a 
bor 'élvházbán ?

Vádlott: Soha sem láttam Gnidinaczi t, 
az én korcsmámban soha sem volt, nem is 
ismertem. Első vallomásom csak azért tettem 
mert ütöttek, veitek, 13 napig éjjel vallattuk 
kezeiméit lanczczal összekötöttek, még most 
is fáj a karom, azóta a kínomat nem vol
tam képes tovább elviselni, s igy kén) mién 
voltam vallani.

Elnök fiuyelmeztoti, hogy legjobb lesz, 
ha mindent igazan beismer, hisz a tanuk 
szemébe lógnak mondani mindent.

Vádlott: Haragból fogjak mondani, mit 
mondanak. ( Derültség a közönség közt.)

Elnök figyelmezteti, hogy eddig soha
sem panaszkodott arról, hogv kínoztak, tehát 
szálljon magába, beszeljen töredelmesen.

Vádlott: megrögzötten tagad mindent, 
folyton azzal áll elő, hogy kénysz.eritették 
vallomásra.

Elnök : viseleté is feltűnő volt a tett 
elkövetése utm ; senkit sem tűrt meg a 
háznál, még a házigazdát sem tűi te. ha házát 
ment megnézni.

Vádlott ■ a házigazdát azéit nem f'.ite, 
mert felesége éppen főzött, midőn a házigazda 
egy iijtószárfat kiszedett, s az ételt bepo
rozta, ezért o megharagudott.

Elnök: Miéit vitte el Ruszkai Mariát 
Bezdánba ?

Vádlott: Mert nem volt nekem való, 
iszákos volt, mindenütt csak 2-3 napig 
tartották meg.

Elnök: Hisz. maga adott utmitást arra 
nézve, hol találhatók lel, a papucs, kalap és 
torba.

Vádlott : Egy reggel az asszony az 
udvait sepeite, amint én kimenteni, én 
mondtam neki menj be. ez az én dolgom, 
végezd te dolgod a szobában. Ekkor az ud 
varon voltuk a fennebb említett tárgyak. O 
ezeket meglátta, s a kacsagödrot be akaita 
tölteni.

Elnök : Ez nem egyezik a vallósággal 
vádlott. Zsófi csak azéit vált ram, hogy 
én maradiak a bűnös, pedig en olyan vágtok, 
mint egy aititbm gyermek. Küiömben azt 
nalam nélkül is elkövethették. Éjjel a kapu 
mindig nyitva volt, hogy a vendegek, Kik a 
korcsmaajtón szégyenlenek bejönni, a kapun 
jöhessenek be. —

Elnök: (A megöl nyakaiéi levi tt k«»t‘i 
több részét mutatva) ismén e kötelet?

Vádlott: Dineren..
Elnök: kié ez?
Vádlott : az enyém.
Elnök : Itt a kötél, mely Gradinacz 

Péter nyakán volt, ez ugyanaz, ennek a lö
sze, ki jutott volna magán kívül ehhez.

Vádlott: A kötél az enyém, több hétig 
az udvaron volt, meit nalam a lányok min 
dig mostak, s ezen szántották a itilnit, a 
kapu mindig nyit.\a volt, tudtomon kívül is 
vehetett el belőle bál ki.

Jerkovits : Maza egyedül lakott, hogy 
áshatta volna be azt a holtat valaki inas a 
pinezébe ?

Vádlott : En többnyire lészeg voltam, 
vagy távol voltam hazulról, voltam Eszéken, 
jártam mindenfelé. En nem tudok semmit 
róla, hogy került oda az a holttest. En bizo
nyosan jobban elástam volna, hogy senki 
meg ne találhassa.

Elnök : Tartozott-e magának Ruszkay 
Mária ?

Vádlott : Csak a bezdáni ul árával. O 
e leány! cserébe kapta, iiiiv I idői volt és 
ittas, azért akarta eltávolítani.

Elnök : Ki lakott még hazában.
Vádlott : Senki, magam laktam az egész 

házat, a pinezét is, bort is mértem, a boréit ö 
is leszokott járni, a leányok is. Abban az 
időben éppen nem volt boiunk, nem igen 
ment az üzlet.

Elnök : Hogy bánt magával az őrség ?

mért nem pnruszkodott róla ha kínozták ? 
Volt-e ott az orvos ?

Vádlott : Az. őrség jól bánt velem. Arról 
hogy kínoztuk, nem mertem addig panasz
kodni, mig az igazság színe elé nem jövök. 
Az orvos gyakiun, minden h fen kétszer is 
jött.

Elnök : Hisz arról panaszkodott, hogy 
az üzlet rosszul mén', hol vette a pénzt, 
ame'yeii díványokul vásárolt? s a házbéri is 
előbb fizette, mint kellett volna.

\iidlolt: A házbért mindig előbb szok
tam lefizetni.

Elnök : Két leányt is vett, 100 írtért 
és lio fiiért. Hol vette erre a pénzt ?

Vádlott : Volt nekem még pénzem, de 
nem akartam dicsekedni senki elölt, mert 
akkor n házbér is drágább le t volna.

Ell ök : Miéit hintett éppen azon helyre 
homokot, hol a holttest volt elásva?

Vádlott: Hogy szélesebb helye legyen 
a sörös üvegeknek.

Elnök : Azelőtt nem tartott soha sört, 
mért akart éppen akkor sört hozatni?

Vádlott. Egy apatini leány volt nálam, 
nz beszelt rá.

Elnök : Első vallomása alkalmával azt 
mondta, hogy nem bírja tovább (‘lviselni hu
nét, mert nyomja lelkét. Miért tagadja most ?

Vádlott : Nyomta, de nem a telkemet, 
h inéin a kezemet. Azon vallomásaim az 
igazak, melyeket tettem november 1 11-ig
a többire kenvszeritettek.

Kozma L. ügyvéd kérdéseire követke
zőkben válaszol : Hl 82-ben jöttem Zom- 
boib.i; Z'ofin kívül mar 2 ágyasom volt; 
euyik <> bó:ia; ig a ma ik 4 5 hónapig. El
kel get te okét, inéit részegesek voltak.

I’opovits I) ügyvéd kérdéséire pedig 
ezekben: Nem szeretem Z'ófit, hogy is sze
retném, mikor ily I unt mond rólam ; azelőtt 
oiülésig szerettem.

Bevezettetik Juhász Zsófia.
Az általános kérdésekre előadja : 23 

éves; református; férjé Simrák József volt; 
gyermeke nincs; büntetve sohsem volt.

Simrák szül. Juhász Zsófia, alacsony 
tel ind ú hétköznapi jelenség. Gyenge vézna 
alaknak látszik, k rol föl sem tenné az em
ber, hogy ily rettenetes bűntény elkövetésé
hez segédkezet tudott volna nyújtani. Egyéb
iránt aiczan nem igen látszott félelem s oly 
közönyösen tekintgetettmaga elé, mintha neki! 
az itt letárgyalandó bűntényhez semmi köze 
se volna s még tettének borzasztó részlete
zése alatt se mutatott megindulást.

A tanuk jórészben a hétköznapi világ 
érdektele alakjai, kik között, itt-ott lehet 
egy-egy jobb módra valló külsejű egyéniséget 
találni.

Elnök: Figyelmeztetem, hogy töredelmes 
vallomást tegyen. Mennyi ideig élt Vlaska 
litstsal ? 8 volt-e kikötött bére?

Vádlott: Körülbelül 5 -6 hónapig éltem 
vele, semmi bérem nem volt, mint gazdasz- 
szony voltam ott.

A bűntettre vonatkozólag így vall ; 
Gradinacz kedden éjjel jött oda ; Vlaskalits 
ekkor bejött a szobába, löl akait kelteni, de 
en nem keltem tol, inéit beteg voltam. A 
vendég pá.inkát kéit de az nem volt, s ru
mot adtak neki, hogy mennyit ivott meg, azt 
nem tudom. \ laskalits nala észrevette a pénzt 
es közölte velem, hogy megakarja szerezni 
azt a pénzt, s ta akait beszelni, hogy öjük 
meg az embeit, én h akartam erről beszelni. 
() eire azt mondta: „igy gazdagodnak a 
KUple'osok." Eakor én lefeküdtem, s elalud- 
tim. Reggel \ lasKiiliti behozta a pénzt, s 
ncheiii adt<i, hogy tegyem el. En a pénzt 
imm togadtiin el, s o zsebbe te>te. Ma-nap 
Bezdanbn vitte Ru zkay Máriát, meit egy 
boidelyosne Imii. Deiut.m a kis leány azt 
mondta, hogy hiiotl szagot érez. E« i> 
erősen ereztem, de a szobáim nem mehettem 
be, be volt zárva, s mid n Vlaskalits meg 
jött, nem élesztett be, a koicsimi szobába 
aludt, bog) föleinedjen, ha valaki jón, meit 
leányok nincsenek. A veies deszkákat össze
vágta, s engem kény szel Heti, hogy a löldöli 
az agy alatt lévő vei tóitokat bemázoljam, 
azután megmutitta az ásást a pinezében, s 
halállal fenyegetett, ha valakinek szólok fe
lőle. Így en nem mellem szóim senkinek. 
Vlaskalits csak akkor mondotta meg nekem 
mikor mar eltemette. En nem tudom, hogy 
kivel követte el a gyilkosságot, de velem 
nem, en nem vagyok benne iesz.es.

Elnök : Ha nem lelt volna maga is 
részes a lettben, úgy bizonyára toijelenletle 
volna azt, mikor Vlaskalits Bezdánba ment. 
Miért nem tette?

Vádlott : Féltem, hogy bosszul fog állam 
rajiam.

így ész; Hogy aludhatott el maga 
mint mondja ha beteg volt, s még hozzá 
ily bizalmas beszéd utam

Vádlott: A betegség nem tartott foly
ton. de azt sem mondtam, hogy a kötélből 
vágjon le oly darabol, azzal fojtsa meg. En 
nem is segítettem megfojtani, nem működtem 
közre semmiben sem.

Cgyész : Miért nem vált e’ Vlaskalitslól ? 
Vádlott : Mert mindig fenyegetett, s 

azt mondta, hogy ha kitolódik, mindent rám 
mond úgy, hogy én maradok a bűnösségben.

I’opovits I). kérdéseire következőleg 
vall : A pénzt Vlaskalitslól azért nem fogad
tam el, mert gondoltam, hogy bizonyára va
lami bűnt követi ttel. Azt nem láttam, mikor 
Vlaskalits megfojtotta, mert feküdtem betegen. 
Vlaskalitstsal csak azért álltam össze, mert 
anyagi viszonyaim kény szenteltek rá. 3 
éve mentem nőül Simiákhoz, s elhagytam 
őt, mert férjem elment Bajára dolgozni, s 
úgy tartott el, ez azonban panaszos volt, s 
ekkor elhagytam és Zomborba jöttem, férjem 
ide is követett. En bordélyházija mentem, 
egy évig voltam ott, s ekkor elhagytam ezen 
életet, meit nem akartam tovább ily életet 
folytatni. Mikor a bordélyházból kijöttem, 
egy Léxó nevű egyénnél tartózkodtam egy 
hétig, azután Vlaskalitshoz mentem, és vele 
összeálltam.

Vlaskalits durva, erőszakos ember volt; 
pénzt mindennap tőle kértem, kezemre nem 
mert pénzt bírni, félt, hogy megszököm vele. 
Az üzletben a pénzt Vlaskalits szedte mindig, 
ha útról haza jött, mindenről be kellett 
számolni. Vlaskalits egy alkalommal már 
megakarta fojtani, tanúim rá Engl Hánni, 
és Bordács Mari. Vlaskalitsnak mindössze 
•15—50 írtja volt, az üzlet csak annyit 
jövedelmezett, amennyi napi szükségleteink 
fedezésére elég volt.

Mikor Gradinacz ott volt, nőm emlék
szem, hogy valaki még lett volna ott. (Mutat
ják neki a tarisznyát). Vlaskalits bizonvára 
a kacsa gödörbe lista el, de ö mindezt nem 
l.itta. Midőn ingd és gatyáját megtaláltam, 
amelyet levetett, kérdeztem, honnan van ez 
ott, s o azt felelte, hogy ebben temette el. 
Mikor bennünket elfogtak, az utón figyelmez
tetett, es fenyegetett; hogy ne vallják sem
mit. —

Ügyész megjegyzi, hogy vallomását 
felolvastatni nem taitja szükségesnek.

Elnök a gyűlést felfüggeszti, s folytatá
sát délután 3 órára tűzi ki.

A délutáni tárgyalás.
Az elnök a gyűlést 3 óra után meg

nyitotta Bevezették a vádlottakat és Czrven
kovits Gergely tanút.

Czrvenkovits 60 éves lisztes polgár. Az 
elnök azon kérdésere, hogy mit hallott s 
mit látott akkor mikor még Vlaskalits bírta 
házat bérbe következőleg felelt : En egy 
vasárnapi napon találkoztam a városháza 
sarkán Vlaskalitstsal, mely alkalommal ö oda 
nyilatkozott, hogy én adjam ki a lakást bár
kinek, mert ö már leányokat nem tarthat s igy 
az üzletet tovább nem viheti. Eu csak bá
multam, vajon mit akar ? Egészen szép uj 
ruhába volt öltözve, arra van pénze s az 
üzletel még sem tarthatja I 8 azzal a fele
lettel, hogy jól van, majd utána nézek, hogy 
kiadhassam, ott hagytam őt. Néhány nap 
múlott. Eszembe jutott, hogy a nagy szobára 
nyíló ajtó nem zárható jól be. l'tána néztem 
tehát, mert üzletét nem tarthatván féltem, 
hogy itt hagy mindent s akkor nem leszek 
képes azt bezárni. Az ajtót megtekintettem. 
Nehány nap múlva, amint ismét oda menteni 
az ajtó kijavítása ügyeben, már 2 leánya volt. 
8 annelkül hogy kérdeztem volna, dicseke- 
doleg mondta, hogy 200 frtot kapott Moro- 
viczáról s az egyik leányt 100, a másikát 
GO írtéit vette. Az ajtó elkészült, ekkor o 
az ablakokra mar uj zsalukat is követelt. En 
nem akartam azt megtenni, mivel az ö kezei 
alatt törtek azok össze. De minthogy még 
egy rossz ajtó volt, elhatároztam, hogy egyben 
mindent kifogok javíttatni. Az asztalos 8 
Inért vallalta el. VlasKalitstól I Irtot kertem, 
hogy foglalót adjuk az. asztalosnak. 0 bement 
s ó Irtot hozott azz.il, hogy most van pénze 
tehal ad is. Három nap múlva az uj ajtót 
he is lesiettem. Úgy szombati napon Dr. 
l’.ivlovits városi orvos ur áthivatott s egy 
leiig becsiiialt ajtóra mutatva kérdi mért nem 
nyitják azt ki ? Feleletem az volt ra, hogy 
az mindig úgy is volt. Minthogy azonban 
törvényes következmények terhe alatt meg
követelt * annak útjavítását, azt is megtettem. 
Épp mikor ez el lett végezve, VI. behívott, 
hogy bér tartozását kifizzesse. Bementem, ő 
az asztalnál ült s a szekrény mellett álló 
agyasához szólt „asszony adj pénzt!“ Az 
asszony a szekrény fiókjából erre 3 drb 
egészen szép felig-meddig uj tizes bankót 
vesz elő. Ezután pár nappal ismét oda men
tem. hogy a kapu mellett lévő szintén rósz 

első ajtót kijavítsam. Étihez fejszére volt 
szükségem. A mint a pinc/.e előtt elmentem 
betekintettem. Az egészen össze volt tisztítva 
s friss léiddel iolhányv.i. Az asszony a kút 
mellől meglátott engem.

Azután hozzá fogtam ajtó rombolásához. 
Ez az asszonyunk nem tetszett: „ne porozza 
itt az ét lemet igyszólt hozzám, — az 
I............ t magánakMásodrendű vádlott:
Jvoz.besz.ol) „Azt kérem nem mondtam."

Ez alkalommal át mentem, hogy meg
nézzem, vajon készen vannak-e a zsaluk ?

Minthogy azok már készen voltak fes
téket vittem át, hogy befessem azokat. Otthon 
nem volt senki, én munkámat elkezdtem. 2 
óra körül már haza jöttek. Az ember meg
látván kérdi, hogy ki itt a gazda? Egészen 
hozzám lép s mégegyszer kérdi, hogy ki itt 
a gazda 8 ki akar kergetni Kérésemre, hogy 
engedje legalább befesteni a félig befestett 
ajtót, nem hajlott. Az 1............ t. szidta s
azt mondta, ha mégegyszer oda megyek re
volverrel lő agyon, mert én oda megyek 
mindent kilesni. Megfogta festékemet s asz
talostul átdobta a szomszédba. En meg nem 
tudtam miért. Különös viseiete feltűnt ugyan, 
de még semmit sem gyanítottam A midőn 
kikergetett még két zsalut is dobot utánam.

Ügyész : Részeg volt ?
Tanú : Kissé ittas, de lészegnek még 

sem volt mondható. Otthon a történteken 
hiába törtem fejem, hogy mért kerget ö en 
gém ki. Följelentettem ezt a kapitányságnál 
s egy öreg asztalost vezettem oda, hogy az 
végezze ol gyorsan, mi még hátra van. Vlas- 
kalitsot. ez alkalommai nem láttam. Dolgo
mat végezvén csendben ismét eltávoztam.

Többé nem mertem át menni.
Egy pénteki napon a piaczon hallottam, 

hogy a dobos hirdeti, hogy l’éra Gradinacz 
elveszett. Valaki ott körülöttem azt, mondta, 
valahol a pinezében van. Azonnal Vlaskalits 
pinezéjére gondoltam. Előbbi vallomásomban 
elhallgattam : a dobos a szerb oldalon volt 
(Szt. György tér.) s velem rézsűt át ellenben 
Vlaskalits. Eu láttam őt ső is engem. Mikor 
a dobost meghallotta, arezszine minduntalan 
változott s szinte remegett. Néztem, hogy 
mi baja lehet ? Valami van a dologban gon
doltam. Gyanítottam ugyan, de följelenteni 
minthogy biztos nem voltam — nem mertem.

Be akartam menni, hogy megtudjam, 
mért megyek én oda őt kilesni s mért akar 
ö engem agyon lőni ? De nem mertem. Ek
kor jött egy másik kocsmáros, hogy megte
kintse a házamat, mert bérbe akarta venni. 
Azt mondta, hogy o a lakást kiveszi, de 
előbb be nem hurczolkodik, a míg én meg 
nem nézem az'. A nép ekkor már mindent 
beszélt, de még biztosra semmit sem vehet
tem. VI. ki akart hurczolkodni s az uj korcs- 
máros még Mind szent előtt akart beköltöz
ködni s azt mondta, hogy akár l.urczolkodik 
be, akár nem ó arról értesíteni fog engemet. 
El is jött s vele együtt átmentem a lakást 
megtekintendő.

Ügyész: Kinek adta ki?
Tanú : Rückert Fábiánnak.
Elnök : Hogy hívják a napszámosokat, 

a kik ott dolgoztak ?
Tanú : Nem tudom. A kőmivesnek neve 

Vincze, a többit nem ismerem. Mikor oda 
mentem át kutattam a szobát, mert azt 
mondta hogy uj talajt akar csináltatni. A 
szoba földjét felkapáltuk, de semmit sem 
talál'link. Bementem a pinezébe, ott friss 
sárga földet láttam. A napszámosokat oda 
hívtam. Ásómat beütöm a földbe, az. magátol 
beleesik, beütvén még egyszer ismét úgy 
történik. Gondolkodtam vajon .ni történhetett 
ott, mert ilyen talaja a pinezének sosem volt. 
Az egyik napszámos egy darab bőrt vett ki. 
Tovább ásnak ismét találnak valamit. Kér
dem mi az? Egy emberi láb telelik. Akkor 
csak ki innen még pedig rögtön. Előbb be 
hittam a korcsmarost, ő is mint a többi azt 
mondta, hogy ember-láb az, a mi kilátszik. 
A pi.iczét azonnal bezártam és Dekker urnái 
jelentést tettem, A komissió azonnal ki jött 
és mindent megvizsgáltt. Dekker urnái azért 
jelentettem, mert azt doboltak, hogy a ki 
valamit tud Graniczról ott tegyen jelentést.

Elnök : Nem kérdezte magi'. Rückertet, 
hogy miért mondta, hogy előbb be nem húr 
czolkodik, mielőtt maga at nem vizslatja azt ?

Tanú : Azt mondta, hogv o fel ezen 
házba jönni, mert a nép mindenfélét beszél 
arról.

Elnök : Mikor a pitidébe nézett szid
ták ?

Tanú : Nem, csak aki or, mikor az aj
tó szárfa csinálásához kezdtem, mert az asz- 
szony etelél poroztam.

Elnök : Mikor Vlaskalits azt mondta 
„asszony adj pénzt" s az asszony 3 tízest 
vett elő, nem látott több pénzt a fiókban ?

Tanú : ( sak azt láttam, a mit az. asz
tal sarkára tett, a 3 tízest.

Ügyész : Ki építette azt a házat s a 
pinezét ?

Tanú : En.
Ügyész ; A pincze talaja föl volt for

gatva, vagy (is talaj volt ?
l anu: Víz volt egyszer a pinezében s 

azután felőlitől tűk, de nem sárga földdel.
í gyész : Felforgatott talaj volt, vagy 

ős talaj ?
lanu : Sértetlen ős talaj volt.
Kozma: Mikor mondta Vlaskalits, hogy 

üzletét nem tarlha'ja, a negyed letelte előtt ?
Tanú : Mindszent előtt néhány nappal 

már ki is ment. En különben azt hittem, 
hogy ez az ember meg fog szökni, mert 
nem volt semmije.

iesz.es


Elnök : Mikor jött I. , ába ?
'I ni u : lSí'B-lmn, lehat egy teljes éven 

át lakott házán bán.
Elnök: Fizetett rendesen?
Tanú : Fizetett.
Elnök; Az asszony vtfgy az ember?
Tanú: Rendszerint az ember fizette 

ki a bért.
Felolvastatik a bírói szemle jegyző

könyv, es s hulla azonosságaiéi felvett szem
le jegyzőkönyv. A rablógyilkosság jun. 6—7. 
közötti éjjelre volt téve, azonban az időköz
ben föltalált Ru-zkai vallomása alapjan ki
derült, hogy ugyan azon hó 7 és 8 közötti 
ejjel történt. * * *

Ezután több lényegtelen tanú hallgattatott ki, 
kik mindannyian csupán a hulla azonosságát bizo
ny itottak.

A szakértő orvosok egyhangúlag odanyil- 
atkozlak, hogy (Iradinacz l iter meggyilkoltatá
sához nem kellett okvetlenül két ember, mert azt 
tehetellenségénel fogva egy is kényelmesen elvégez
hette

lluckert Fábián tanú kihallgattatván, lényeg
telen részleteket dérit fel.

Kuszkai Marta az átalanos kérdésekre elő
adja. hogy u7 eves, nem volt büntetve, megismeri 
vádlottakat — A tény körülményeket következőkben 
adja elő; A gyilkosság hétfőn éjjel kovettetett ti, 
mikor még a másik leány is ott volt. Ő csak any- 
nyit tud, hogy úgy éjféltájban bejött egy pénzes 
ember, a másik leány rögtön elebe ugrott, de ö 
gyengének találta s akkor liuszkait vitte szobra. 
A pénzre nezve megjegyzi, hogy az asztalnál szám
lálta s ezt látta úgy Jóczó, mint Zsófi is, a ki az 
agyon feküdt és nem aludt Azután midőn Vlaska- 
lits észrevette, hogy sok pénze van, azt moudta, 
hogy nézze, misztni.t rendeljen valamit. Az ember 
rumot kert. Az első két fityokot Jóc ó, a harmadi
kat Zsoti hozta. Midőn az ember teljesen lereszj ge- 
deti, bevezetlek a l.< i.-n.abe i utczai szobába. Okét 
aludni küldték s I ár nem tudtak mindjárt elaludni 
semmit se vettek eszre. Masnap Jóezo non léven 
honn Zsoti egész nap nyugtalan volt, s mindig csak 
azt hajtotta, hol lehet az a Joizo s este keresésére 
is induit. Ez történt kedden, bzerdán reggel minden 
d leges ok nélkül egyszerre kijelentettek előtte, 
Ing;, mennie kell, a kocsi itt áll, viszik Bezdánba 
s .mezara, hogy a bezdáni kejleíep tulajdonosuoje 
min akarta átvenni, azon kij*  lentessel bocsajtotta 
útnak, hogy visszu ne jöjjön Zomborba, mert vagy 
mi göli, vagy a lábát toll le.

Nagy Sara szinten emlékszik az emberre, 
hogy ott volt, lerészegedett s lefektették, de mint
hogy masnap korházi,a vittek, továbbiakról nem tud. 
Midőn hazakerült Jóizo azért mert el akarta hagy
ni, kegyetlenül összeverte s bn siikta.

Momirovits Plató semmire se emlékszik. — 
Egyedüli tanú, ki derültségét idézett elő térültnél- 
s/.ett tredet 1 gondolataival. Vallomása értéktelen, 
mert Ruszkay es Nagy bára nem emlékeznék, hogy 
azon nap n ott lett volna.

Másodrendű vádlott húga Juhász Julis azon

napra i>é«w .Tárára vallomást midiin Jóo“ 
In/liánban járt. <• ugyanis a mint a korcsma szoh.i 
van, egyenesen arról bűzös halottszagot érzett, kér
dezte Zsófit, hogy mi lehet az, de Zsoti csak má
sodszori kérdésére ment ki, hogy megnézze mi van 
a dologban? ó a pincsiben aznap ásást látott, de 
csak kismérvűt, később a homokot o hordta az asas 
'^'l’öbb lényegtelen tanti kihallgatása után fel

olvastatik Fritz József vallomása s kihallgattál ik 
Matzitz l’á). Mindkettő arra tanú, hogy \ laskiilits 
a Zombor es Vidéke*  szerkesztőségében valószinn- 
leg hogy magáról a bűnt elhárítsa, maga beszelte 
el, hogy mint tunt el Gradinm z. Peró, a mint aztán 
Fritz ezen újdonságot meg is irta.

Ezzel a gyilkosság és rablásra vonatkozó ta
nuknak kihallgatása be lett fejezve. A Steyer l;e- 
rencznél elkövetett magánlaksértés és Fabricz Em
mán elkövetett súlyos testi sértésre vonatkozó tanuk 
kihallgatása f. hó 13-ára halasztatott.

A végtárgyalás folytatás május 13-án. Elnök 
az ülést negyed 10 urakor nyitja meg s mivel Steyer 
Ferencz állítólagos betegsége miatt nem jelent meg 
a kir. ügyész indítványára előbb a llódsághon fel
vett házmotozási leletekről szóló jelentések olvas
tatnak föl s egyszersmind Steyer Ferencz elővezet- 
tetése. A magánlaksértés s súlyos testi sértés tel
jesen konstatáltatok Vlaskalits két Ízben erősza
kosan betört Steyer házába s ott Fabricz Emmát 
kegyetlenül arezba harapta és az öreg tehetetlen 
Steyernét mellbe lökdoste, mig magát Stevert revol
verrel fenyegette, síit ra is lőtt, de a lövés nem 
talált. Másodszor is elcsettcnté a ravaszt, de ezút
tal a pisztoly csütörtököt mondott.

Megható volt az összes tanuk megesketése, 
mely után előbb Vlaskalitscsal, utóbb Juhász Zsó
fival történlek a szembesítések.

A tanuk mind szemébe mondták Vlaskalits- 
link s Zsófinak előbb tett vallomásaikat, eredmény
telenül, mert mindketten makacsul tagadtak. Egye
düli feleleteik voltak • „Nem iga/! Nem emlékszem.'

A fövádlottak szembesítése legérdekesebb je
lenet volt. (Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő ás kiado-laptulajdonos:
MOLNÁR GYULA.

Nyilttér.

tipiti ■libit fjifyjjtrtir és isúiytis ktretkeiéski.

MfTTöNI és WILLE
BUDAPESTEN.

A Kaufmann S. féle házban egy 
lakás, mely all négy szoba, előszoba, 
konyha, pincze, padlas es éléskamra 
bél, azonnal kiadandó. — Bővebb fel
világosítást ad Szakáll Adorján ügyved 
tomeggondnok. 3—3
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F-gy ismén nnigyur, Balaton- 
\ Hit Rt bul hei eaheUu leiluiUlla 
azon borübllto szeli, mely a 
légiót oiiebb es legzavarosabb 
bún is 3 nap aiati kristály- 
leuyusöc icsz.1, a nvihui, liugy 
UÜOlbdH uiülZi, vagy i uteiia- 
Z.ú.vnai a IcgCstnCty eüü csapa 
utKul na dó üveg'. tn 1‘zZei.
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u»tg HdöZbd.dii Uld.ilUssai kui- 
Uciih. AlvglenUelllelu ; Buda
pesten a ..Alunhalaia- kiadó 
invauud Uijun i\ kei. Lipól 
Uiizu b. szám, I. eui. 12. ajló.
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Czvetkovits Koszta
Zomborban szerb templom-utcza. a szerb templom épületében.

Ajánlja folyton érkező friss 10—1

mársziusi és korona palaczk-serét, 
mely ez eddig Zomborban árusított söröket úgy frissesség, mint finom 
aromájával nagyban fölülmúlja, s rövid idő óta is igen nagy elterjedés
nek örvend. Ezenkívül a kor igényeinek minden tekintetben megfelelő 
füszerkereskedésében a legjobb minőségű füszorek kaphatók, nevezetesen 
a legelső gyárakból nyert SSF" ezukor-, kávé-, fűszer-, anyag- es 

festék-nemiteket, melyek a legolcsóbb árakon kaphatók.

ooo*ocoooooooooo»oo<>r
I A bőr uj zoinánczát mindig megtartja. 0
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József föherczeg
s a földmivelés . ipar és kereskedelemügyminiszter és számos 
föur, gazda os állatorvos a legnagyobb elismt réssel tüntette ki 

Nemencsek J. és társa 
kizárólagosan szabadalmazott találmányait, u. m. : 

fekete hörkenöcs I kilós bádógdoboyban 1 frt 20 kr.. 
sárga borkenocs 1 kiló 1 frt 60 ki.. 
géphajto szljkenöcs 1 kiló 1 fit 40 kr.. 
velenczei kettös-börlakk 1 liter 3 fit., 
bőrmosó-szappan I m-.ey.darab I ff., 
állat-gyégy és pata-kenöcs fél kiló 2 Irt., 
fekete viasz 1 nagy db 1 fit., s a lores gyogyereju 
Szultana növényszappan I doboz l frt 

Neiiiencsek J. és társa.

7

magyar. kizardl.g szabadnli, l.k.te h-rk-t. 1.. ri.Ak-. alht-gyógy- ■ • piperc-nappan

-+■ V fönt kitett (állítmányokból kUcbb m> nny i»-g I- mégrcndclhétő. ♦

Óim : Budapest. X. Kőbánya, jászberényi út. Lázárház.
Miután Igen nak »!«»/•< I-- történik áruimmal, -> .zt.t.m ., n . k u.uség.t, h.gy 

.rjcdlil a Iiuhitn rendelt >■> gyáramból küldött áruért vállalok felelőaaéget.
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Az i8S^ ik évi elszállítás

A toi'utalmegyei (•■div'ági ldállitáaoi
A bécai 1883 ári ■•macik Rjogyaa kiállító* < 
A trieaati 1882 évi kiállttánon BRONZ ÉPMl 
A (rácai 1880-lk évi oraaágoa kiállitátoii 

elismerési ohlheut lin—
■y«rt.

1884-ben EZtST DLSZ-OKLEVELET uyort 
... EZÜST ÉRMET nyert.
T nyert

hazánk egyik logszénsavdúsnhh

S KY U V I Z E
titíinő '/" irtilrilol lesz főleg ar. ene-N/t. -í za ■ ;p <>l; • . -i '..m mik uz <Icl'I''

bniaibai Áitnlábni a viz mit . kóro Al ki Aló figyelmet éldc 

f/ervi elet tAinogkt.'o-n és nz idegiondszer mflküd'KÓm*k  íölfokoznsa kivánatos

Borral ! asználva kiterjedt kedveltségnek örvend.
__r_

Kizárólagos
főraktár

■tidfi/cr bántalinAÍn 
■in I, melyekben

tn. kir. udv. szállítónál, 
BodipisUn.

Zomborban kapható : Falcione Gusztáv. Heindlhofer Róbert, Hrabovszky es Sztrilich 
Nikolils István es Weidinger S. és Zs. uraknál.

Nyom Muzsik és Parthcsnál Zomborban.


